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САМОВРЯДУВАННЯ ДЛЯ 
ЗБІГЦІВ

З американської зони в Ні 
меччині повідомляють, що УН 
РРА ступнево передає відпові 
дальність за адміністрацію в та 
борах збігців самим збігцям 

Для ведення адміністрації 
приготовляють 300 осіб сломіж 
збігців на окремих курсах.

ЗАЛЯКАНІ ЛЮДИ КРЕМЛІНУ

Незабаром появиться книж
ка п. з. “'Залякані люди Кремлі- 
ну” яку написав Джан Фишер, 
що подорожував торік з місією 
УНРРА по Україні.

ХОР УКРАЇНСЬКИХ ЗБІГЦІВ

Хор українських збігців “Ук
раїна” в американській зоні в 
Німеччині обїхав ряд міст де 
дав дуже гарні концерти', за що 
одержав признання від амери
канської військової влади.

Цей хор складається з ЗО 
співаків і 15 співачок. Він був 
зорганізований в 1924 році в 
Києві під назвою “Думка’. 
Спершу підчас війни він висту
пав закордоном, але німці бу
ли його розбили й узяли хори
стів до примусової праці. Після 
скінчення війни хор наново 
зорганізувався.

УКРАЇНСЬКА МОВА ЯК ПРЕД
МЕТ НАВЧАННЯ УСЕРЕДНІХ 

ШКОЛАХ

Заходами Сестер Василянок 
в академії для дівчат у Факс 
Чейз, Па., коло Филаделфії, й 
Колегії св'. Василія у Стемфорді 
Кони., шкільні влади обох стей- 
тів визнали упраїнську мову як 
предмет навчання у середніх 
школах.

ЩЕ ОДИН НЕПОВОРОТЕЦЬ

Молодий СОВІТСЬПИЙ торго
вельний представник Кирило 
Алексеєв покинув совітську а- 
генцію в Мексику й утік до 
Злучених Держав.

Він заявив що бажає жити 
із жінкою й двома дітьми у сво. 
бідній країні Америці, а не хо
че вертатись до Совітів де не
ма свободи, й населення нена
видить диктаторську владу.

ЧОМУ СКИТАЛЬЦІ БОЯТЬСЯ ВЕРТАТИСЯ ДО РІДНО
ГО КРАЮ

По середині спільна 'могиїла 600 українців в ЗаШие-. 
ві, яких,червоні орди змасакірувади до недопізнаачя, в 
1941 р. Довкруги (могили з березовими хрестами для тих 
жерте що їх рідня (могла ще 'пі'зінаіти. ('Ця знимка зроб
лена по відступі большевиїкіїв. Прислав сікиталець із Зо- 
лсхчввіа).

ВОЯК ДЕРЖАВНИМ СЕК
РЕТАРЕМ

Державний секретар Джеймс 
Бирінс ^уступив задля слабого 
здоровля, й президент Труман 
•назначив на йото місце генера
ла Джорджа Маршалла.

Маршалл має 66 літ, а у вій
ськовій службі оставав 45 ро
ків. В 1945 на становищі шефа 
генерального штабу заступив 
його генерал Двайт Айзенга- 
вер, і тоді президент Труман 
доручив йому трудну місію 
привести до' замирення в Китаї, 
де він працював досі.

Джордж Маршалл це перший 
вояк на становищі державного 
секретаря Злучених Держав. З 
уваги на його минуле як тала
новитого стратега й диплома
та, його номінацію прийнято із 
загальним одобренням.

МОВА БЖІЛ

Др. Карл фон Фріш з Ґрацу, 
в Австрії, який довгі роки до
сліджує життя комах каже, що 
бжоли (пчоли) порозумівають
ся при помочі запаху й танку, 
його  досліди у склянім вулику 
показали, як бжоли вернувши
ся з надвіря, виманювали рій 
бжіл до вилету танком або за
пахом цвіту з 'Якого назбірали 
солоду.

THE STORY OF UKRAINE

У березні появиться з друку 
більша праця професора Ко
ломийського університету в 
Ню йорку, Кларенса А. Ман- 
нивґа під заголовком “The 
Story of Ukraine”.

Книжку видає фільософічна 
Бібліотека в Ню йорку.

МЕШКАЛЬНІ ДОМИ ПОДЕ
ШЕВІЮТЬ

З Вашингтону подають, що в 
цім році в Америці збудують 
міліон нових мешкальних до
мів, і що ціна домів спаде при
близно на 20 процент.

КРАДУТЬ В СОВІТАХ

Денник “Правда” у Совітах а. 
пелює до комуністів щоб ви
чистити совітську торгівлю із 
злодіїв та обманців.

ЗІБРАННЯ ІРО

Зібрання Міжнародної Орга
нізації Збігців (Інтернешенел 
Рефюджі Організейшен) зач
неться 11 лютого, в Женеві у 
Швайцарії.

Зібрання займеться приготу
ванням програми негайної по
мочі для 1 міліона збігців в Ев- 
ропі.

В ОБОРОНІ БАЛТІЙСЬКИХ 
НАЦІЙ

Литовські, лотишські й естон
ські. організації у Злучених 
Державах предложать меморі- 
ял конференції 4 держав, цебто 
Америки, Англії, Франції й Со- 
вітів, яка зачнеться в березні у 
Москві, з домаганням привер
нути незалежність балтійських 
націй Литви, Латвії й Естонії.

Як відомо, Москва захопила 
ті краї збройною силою підчас 
“дружнього союзу” з Гітлером, 
одначе Америка й Англія не ви
знали тієї насильної анексії.

БУДЖЕТ НА 1948

Президент Труман предло- 
жи» Конгресові у Вашингтоні, 
федеральний буджет на скар
бовий рік 1947-1948 у висоті
37,730,000,000 долярів з тим, 
щоб він був зрівноважений у 
прибувках і витратах.

Конгрес має прийняти його 
до 15 лютого.

Републиканці бажають змен
шити буджет до 32 біліонів, і 
обтяти стягальний доходовий 
податок на 20 процент.

Окремішні податки (на ви
багливі речі як футра, брилян- 
ти, золоті й срібні вироби, тоа- 
летові артикули) малиб оста
тися надальше у новім фіскаль
нім році, від 1 липня 1947 до 31 
червня, 1948.

ГОЛЯНДЦІ БОЯТЬСЯ ВІЙНИ

Телеграма з Гаґи, столиці Го- 
ландії подає, що 2,000,000 го- 
ландців, або 22 процент всього 
населення, хотять покинути рі
дний край зо страху перед май
бутньою війною.

Вони бажалиб переселитись 
до Америки, Канади, Австралії 
або Південної Африки.

ЗА РІВНІ ПРАВА ДЛЯ ВСІХ

Пані Разевелтова заявила у 
промові в Ню йорку що мо
лодь в Америці працює для 
встановлення рівних прав для 
усіх, не зважаючи на расу, ві
ру або краску людей.

ЗАПОВІДАЮТЬ СПАДОК ЦІН

Економісти заповідають спа.- 
док цін у найближчих трох мі
сяцях.

www.unwla.org

www.unwla.org
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П а м я т і  О л ь г и  Б а с а р а б
Хай память про мене вам буде мо-в стяг, 
Що рве, розпалить аж до грані,
Згурту€ до бою,
Прискорить визволення день*
Братерства і правди .і..волі........

.(Уляна, Кравченко).

Коли вмірає звичайна., хочби нашому серцю й найдорожча 
людина, з часом, з роками память про неї зачинає бліднути.

КоЛйж вмірає герой, в додатку коли своєю смертю освячує 
ідею яма ще чекає на своє здійснення, тоді кожний місяць, кож
ний рік від його смерти: робить його живішим, робить його 
ближчим для сучасного ПОКОЛІННЯ'.

Дня 1-2 лютого 1924 року, Ольга з Левицьких Басараб, сво
єю геройською смертю освятила ідею якої здійснення жде нас, 
наших сердець, розуму, рук, всієї нашої істоти.

Ми пам’ятаємо про. нашу жінку-героя Ольгу Басараб. Хібаж 
ті обходи святочні* пісні жалібні, квіти-поезії що даємо їй рік- 
річно в місяці лютні, не є доказом нашої, памяті про Неї?

Але ще щось спитаймо себе, до чого не хочемо признатися, 
що криємр у серці як немилу для нас тайну. Чи ми цими зовніш
німи признакам'итамяті. про' Ольгу Басараб, цими концертами й 
обходами не хочемо Лрщгдуїфгщ нашого сумління яке домага
ється, яке кричить у нас що . . ідея без діл це мертвеччина?

Шануймо, память Ольги Басараб але й ділами, кожним кро
ком доказуймо що її ідея однаково близка нам, як була їй, що 
ми однаково Сильно віримо в неї),що ми, справді ми маємо ту- 
саму готовість до жертвувавші,за неї яку Вона мала.

Ольга Басараб була члевкою Союзу Українок у Львові. Пядь 
за пяддю підготовляла поле для посіву зерна, поле заросле бу
р'яном темноти й забобонів що держали кріпко українську жін
ку. Ольга сіяла зерно освіти з якого виростали пиішй квіти на
ціональної свідомості. .Садила зерно відваги й самопошани з я- 
когр виросли дуби —  сини герої визвольних змагань, в о н и , си
ни й дочки свідомої відважної матері патріотки що дала їм ту 
силу. і

Сімдесять два тисячі членок Союзу Українок в Галичині за
вдячували свою силу одній з перших його робітниць, Ользі Ба
сараб. Ворог-кат що убив Ольгу, подбав про те щоб вони не мо
гли її памяті вшанувати. Не дозволено було на зовні, але праця 
їх була явним доказом як бажали вони йти слідами своєї член- 
ки жінки-героя. Ідея Ольги не згинула, вона жила ділами тих 72 
тисяч членок Союзу Українок і всього українського народу.

Ми членки Союзу Українок Америки'не глушім своєї совісті 
тільки обходами її річниці смерти. Ольга освятила для нас'ідею

. . V « * ,» * *>г •'♦. yXh-Ґ-і Иїволі и державності'. її геройська смерть кличе нас до чину, до 
безнастанної праці для свого народу. Ольга Басараб навчила нас 
не вагатись у своїх постановах, навіть тоді коли треба за це тер
піти.

Праця для Союзу Українок в якому Вона клала перші під
валини а не дожила бачити в повному його розквіті, це наша 
праця для Союзу Українок в Америці, а через те й для українсь
кої Нації, аж до. здійснення її ідеалу.

її велика всеукраїнська ідея хай горить вічним вогнем в на
шому серці. Докиньмо до нього нового палива праці, й віри не
похитної. Хай горить ясно щоб освітив і загрів наш Рідний зруй
нований край, тих осиротілих скитальців по світі, і тих жінок 
довкола нас що не мали ще щастя стати членками нашої роди
ни Союзу Україно'к Америки.

Хай память про Ольгу Басарабову згуртує нас до праці, що 
прискорить день визволення.

JI-ка.

НАСЕЛЕННЯ ФРАНЦЇІ
У Франції є тепер 40,500,000 

населення, у  тім 1,670,000 чу
жинців.

СТРАТИ ЧЕРЕЗ ПОЖАРИ
Страти через пожари у Злу

чених Державах досягли торік
562,000,000.

25 тисяч українських дітей в д  рятунку
На засіданні Екзекутиви Союзу Українок-Америки. у Фила- 

делфй, дня 29 грудня, 1946, обговорено важну справу допомоги 
.для 25,000 українських дітей на скитальщині в Західній Европі. 
\ Уповажнена представниця Обєднання УіфіЗкських Жінок на 
і Еміграції в Европі, п а »  Марія Хомин, що недавно приїхала з Ні
меччини, зясувала трагічне положення українських збігців у та- 

; борах, а зокрема дітей і вагітних жінок. Вона заявила що припа- 
’ си УНРРА для збігців уже на вичерпанні, й JtifeM, жінкам і стар
цям грозять недуги та повальне вимертя черезгйевистарчальну й 

' нездорову відживу, а то й голоднечу. Великий удар для дітей, це 
скасування розподілу молока, так що вже тепер вони хворіють 
на малокровність, чахотку й кривуху, й том$ГтїЄ)треба рятувати 

. їх є конечна й негайна.
Вона подала практичні способи рятунку;-'й Вкзекутива СУА 

після перегляневня списків таборів й після дискусії прийняла 
постанову щоб зачати рятункову акцію якнайскоріше, а саме:

1 — Перебрати у свої руки наглу поміч дітям і вагітним жін
кам, на скитальщині в Европі, й негайно післати їм потрібну до
помогу в харчах.

2 — Перебрати на себе постійне піклування цими дітьми й 
жінками, як довго буде це потрібне.

Союз Українок Америки зачав цю рятункову акцію в поро
зумінні із Злученим1 Українським' Американським Дсломоговим 
Комітетом, і вислав у цій справі спеціальний обіжник до відділів 
СУА, щоб перебрали на себе допомогу окремий'таборам. (Зміст 
обіжника подано на стор. З цього числа). Уряд СУА певний що 
наші відділи сповнять радо цей патріотичний обовязок щоб 
врятувати майбутній цвіт і силу України, бо вони завжди виявля
ли правдивий патріотизм і були перші у збірках на рятунок без
домних і голодних наших сестер і братів. Нема ніякого сумніву 
що й тепер вони щиро потрудяться щоб у цій важливій акції був 
якнайкращий успіх, значить' як найбільша і найскоріша допо
мога.

Одначе ми хочемо звернути увагу що ця акція відноситься 
також до загалу українського громадянства в Америці, а не тіль
ки до одної організації. Усіх однаково торкає й; болить недоля 
наших скитальців та їхніх дітей, і тому все інйше Громадянство 
повинно взяти участь у цій наглій акції збірки 'харчввтюс продук
тів для дітей і вагітних жінок у 'таборах в американській та ан
глійській зоні Німеччини.

Органзоваїні' кадри жіноцтва СУА вже готові до праці, й це 
заощадить часу, якИ'й бувби потрібний для зорганізування окре
мих комітетів по .громадах. Час є тут незвичайно важний- чин
ник, бо помочі треба вже тепер, а не аж за кілька Місяців.

Ми віримо що громадянство піде назустріч відділам Союзу 
Українок Америки в кожній місцевості де вони Є, в помочі у 
збірках харчів і одежі для дітей, чи то зголошуючись особисто 
до праці збірки й пакування лачок, чи відданням' свого автомо
біля.

Тут не оглядаймося, хто за це дістане “кредит”, але дивім- 
ся що у цій акції усі маємо спільно брати участь-.

В таких місцевостях де нема відділу СУА, просимо передо
вих громадянок приступити негайно до зорганізування комітету 
рятунку дітей, й звернутися до Централі СУА, по адреси упра
вителів таборів і призначення квоти збірок.

Усі жіночі товариства й сестрицтва які не є відділами СУА, 
повинні теж узятися до збірки кенованих артикулів поживи (які 
вичислені в обіжнику на стор. 3-тій),

Ця акція не є хвилева, вона буде продовжатиеьтак довго як 
буде потрібно, але справа є нагла й тому треба зачати її зараз. 
Централя СУА одержала списки таборів в американській і ан
глійській зоні. У француській зоні якраз тепер роблять обчис
лення, й ми їх незабаром одержимо. Отже людей, до праці треба 
буде багато, бо все нові' потреби будуть відкриватися.

Накінець звертаємося до всього українського громадянства 
з великим проханням, не відсилати збирачів харчу з порожніми 
руками коли вони прийдуть до вашої хати, дайте їм бодай кіль
ка пушок молока, овочевих соків і т. д. або хоч малу грошову 
пожертву щоб такі артикули можна закупити.

Поміч УСІХ нас конечна, бо скитальці й їхні діти рідні нам 
усім по крові й національності. Українська жінко дай початок! 
Станьмо спільно до акції рятунку 25 тисяч українських скиталь-
них дітей г матереи. Л-ка.

ФЕДЕРАЛЬНІ СЛУЖБОВЦІ

Тепер ще є в Америці 2,322,-
000 федеральних службовців, 
на 1 міліон менше як було під
час війни.

НАСЕЛЕННЯ МІСТА ШИКАГО

В часі спису населення в 1940 
p., Шикіаґіо мало 3,396,808 насе
лення. Тепер рахують що міс
то має 3,600,000 людності.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



ГРОМАДЯНСЬКА ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ
П е р е д  к о ж н и м и  в и б о р а м и  ам ери канські гр о м а д я н и  з в и ч а й 

но д уж е ін те ре с ую ть ся  гром ад ським и' сп р а в а м и , п и та н н я м и  с в о 
є ї. влади. П іс л я  в и б о р ів  те  зацікавл ення п р о м и н а є , ми п р и й м а є 
мо ф а к т що. н аш і канд ид ати б ул и  в и б р а н і а б о  п р о гр а л и , й к и 
д а є м о  н а ш  запал у  з а б у т т я , не зд аю чи с о б і с п р а в и  щ о  гр о м а 
д янство це не є лиш е в и б о р ч а  п р и к р а с а .

А л е  не т а к  п о с т у п а ю т ь  д о б р і гр о м ад я н и  й гр о м а д я н к и . Д о 
б р і гр о м а д я н и  є т і щ о  ї х  зацікавл ення у  ї х  владі тр и в а є  ввесь 
р ік . Д о б р і гр о м а д я н и  це т і  щ о  м аю ть гл и б о к е  знання про. о с н о 
ви в л а д » , щ о  с л ід к ую ть  за. д іял ьністю  й д ум кам и  м іс ц е в и х, с те й - 
т о в и х  і ф ед еральних у р я д о в ц ів . Д о б р і  гр о м а д я н и ; це т і  щ о  с та 
ра ю ть с я  знаття п р о п о н о в а н е  з а к о н о д а в с тв о , й п о с тій н о  д б а ю ть  
щ о б  в се сто р о и н о  п із н а ти  п и та н н я  влади.

О д н а ч е  с ь о го д н і з а б а га т о  лю дей є щ е б а й д уж і до цеї в ід 
повід альності'. Щ е  б а га т о  л ю д гй  не ін те ре с ую ть ся  вл ад ою , з а б у 
ваю чи  щ о  це ми., .народ , є влад ою  —  й нам при йд е як н а го р о д а  
її .м у д р і д іл а , а б о  -м>и> запл ати м о за її п р о м а хи :. Ам е р и к а н сь к е  п о 
н я т т я  д е м о к р а т ії це влада не як щ ось окрем е але власне ми сам і.

Т е п е р  саме б іл ь ш  я к  к о л и  ми п о т р е б у є м о  ж и в о го  ін т е л іге н т 
н о г о  з аін те р е сув ан н я  п о л іт и к о ю  —  “ п о л іт и к о ю  я к  м и сте ц тв о м  
влад и, а д м ін істрац ією  п у б л и ч н и х  с п р а в ” —  б р  д е м о к р а тія  в и 
м а га є  а к ти в н о ї п о л іт и ч н о ї у ч а с т і.

В а ж н а  річ  т а к о ж  щ о б  б іл ь ш е ж ін о к  б р а л о  уч а сть  у  п о л іт и 
ц і. Н а . ж ал ь , з а б а га т о  зд ерж ую ться задля с т а р о д а в и о го  п о гл я д у  
щ о. “ п о л іт и к а  є б р у д н а " . В и к р у т и  щ о  в о н и  “■занадто з а й н я т і” а б о  
щ о  “не зацікавл ені .в п о л іт и ц і” , у ж е  те п е р  не в и с т а р ч а т ь . Н а  
ж а л ь , г о в о р я т ь  щ о  ж ін к и  біл ьш  заінтересовані, у  “ к а р д  п а р т із ” 
я к  у  п о л іт и ч н і п а р т ії.

Н е д а вн о , у  р о з п и т а х  79  п р о ц е н т  осіб  'відповіли щ о. “ ми п о 
в и н н і мати, біл ьш е ж ін о к  у  К о н гр е с і й  у  с те й т о в и х  с о й м а х ” . Щ е  
б іл ь ш  го л о с ів  б у л о  за те  щ о. ж ін к и  п о в и н н і м а т и  біл ьш е п о л іт и ч 
н и х  с та н о в и щ , т о м у  одо це п р и го т у в а л о б  ї х  д о  в с е к р а є в и х о п р а в , 
а п р и тім  б у л о б  д уж е  к о ри сн е  й д л я г р о м а д и ,-

Б в а  Г а р р е т т  у  своїй  д о б р ій  к н и ж ц і л .  з . . “ П о л іт и ч н и й  п ід 
р у ч н и к , ддя ж ін о к ” , сказал а щ о  п о л іт и к а  п о б а ж а н а  для -ж інок з 
д в о х  п р и ч и н  —  т о м у  щ о в п о л іт и ц і н ем а о б м еж ен н я щ о д о  в ік у , 
б о  п о л р а в д і п о л іти ч н е  ж и т т я  зачи нається, ?від .40 р о к ів , <а те ж  і 
через т е  щ о  п р и р о д а  й ж и ття - о б д а р и л о  ж ін о к  щ едро, к в а л іф і
кац іям и  я к і п о т р іб н і для у с п іш н о ї к а р іє р и  .в п о л іт и ц і.

Ч а с то , го в о р я т ь  п р о  м о ж л и в о с ті п о л іх и д а о ї си л и  ж ін о к . Ч о -  
м у ж  не з р о б и ти , т у  с и л у  д ій сн істю ?

П р а в и м о  н а ш о ю  к р а їн о ю  а б о  через д аш у...свід ом ість а б о  н а 
ш у  б а й д уж н іс ть . П р а в и м о  н е га ти в н о  а б о : .п о з и ти в н о . Ч и  ми за
ін те ре со в ан і у  владі а б о  н і , чи м »  .го л о с у є м о  # б о  -л и ш ає м о сь .д о 
ма .в день в и б о р ів , чи ми с туд ію є м о  б іж у ч і. п о д ії а б о  fix л е г к о 
в а ж и м о , чи ми п р и й м а є м о  у ч а с т ь :в  даоящаді а б о . н і , їли я к  г р о 
м адяни д е м о к р а т ії є в ід п о в ід а л ь н і з а  т е  щ о  д іє ть ся .

О с о б л и в о  з а м ітн і є слова, д ра Г а р о л д а  В ,  Д о д д с а , п р е з и ^ е н - 
т а  П р и н с т о н с ь к о го  у н ів е р с и т е т у : “ К о д и  рроіязддайін не -п о ч ув ає  
щ о  в ін  р о з у м іє  свою  в л ад у, в ін  не м о ж е , п о ч у в а т и  срсдо с п ів - 
власність у  н ій . А  ко л и  він не м ає 'п о ч у т т я  в л а сн о сті у  р ій , в ін
НЄ МОЖЄ | ї  к он тр ол ю в ати , а ЯКЩО ФІН Не ;М;ОЖЄ її  іКО.Н'ТрОЛЮВДТИ,
т а к  нем а д е м о к р а т ії.

JI-ка.

Олесь Бабій

ЛЕСЯ УКРАЇНКА

Така слаба я тілам, така квола . . .
Все смерть стоїть у мене на порозі.
Та дух слабий хай не буде ніколи;
Хай не паде у смутку і знемозі.
Бо тіло тінь, бо тіло проминає;
Краса і юність як вишневі квіти.
Та дух є вічний, всесвіт обнімає,
Тож житиму, творити і горіти.

Хоч без надій і все проти надії,
Я сподіватись буду щастя, долі,
І прославлю я чин, борню, не мрії,
І прославлю я_поривидо воді.
Хоч все слаба, хоч від дитинства хвора, 
Задивлена у близьку вже могилу, 
Боротисьму, хоч непоборний ворог,
І тим я дужче покохаю силу.

Моє життя буде як твір поета,
Що родиться не раз із муки, болю;
І приклад ви із мене всі візьмете,
Усі, що люблять духа силу й волю.
Моє життя буде наказом тихим,
Якого кожний із братів послуха:
Хто переміг себе, той тільки був великим,
А гріх — не слабість тіла, але духа!

ВІСТІ ЦЕНТРАЛІ СУА
' Сердечна подяка усім відділам СУА які до тепер вже зголо- 
сили свою готовість, у долоімоіговій акції для дітей, а також тим 
відділам які ВЖЕ вислали по кілька пакунків.

Найновіші вісті подають нам, що до • пакунків можна дода
вати теж циратки для немовлят. Запросіть до співпраці й такі 
товариства й сестрицтва у вашій громаді які не є відділами СУА. 
Хто потребує ще яких інформацій, зволить звернутися до Цен
тралі СУА 866 Норт 7-ма вулиця, Филаделфія 23, Па.

ЯК ВИКОНАТИ НАГЛУ ЗАДАЧУ ВИСИЛКИ ПАКУНКІВ?

...Без витрати часу на мітінґи, наради, та без відкладування,
пакунки треба висилати, бо. справа не терпить проволоки.

Урядиички кожного' товариства чи відділу знають найкраще 
якою дорогою можна іякнайушісніше перевести збірку, й відпо
відно' до того її зарадять за помічю членок. Збірати речі які по
даємо у цім обіжнику. Кожна українська родина може без нія
кого труду дати одну чи більше пушку молока, овочевих соків і 
т. д. або гроші, за які купиться потрібні речі'Зібрані пушки зно
сити в .одно збірне місце, запросити членок до пакування в пач
ки по 69 фунтів.

Кожному ;ЙШДШ0ВИ гСУА приділяєтьоя до опіки діти, вагітні 
жінки й старці в одному таборі на скитальщ-ині. Рівночасно ви
силаємо кожному- відділові адресу табору, на яку даний відділ 
має посилати панки просто від себе.

Цю адресу треба старанно переховати.
/Пачок (по 69-фунтів, за оплатою 1.15 дол. від пачки) можна 

висилати якнайбільше 'й -якнайчастіше.
Збірати й- висилати треба слідуючу поживу:
•В пушках (кенах)

МОЛОКО—-(evaporated or condensed milk) 
ttapo сируїь—(Сйго syrup)
овочеві соки—(‘fruit juices: orange, -pineapple, grapefruit, tomato)
сушені ОВОЧІ—(prunes, apricots, pears, apples)
ґрисік фаріна—(farina)
ґриеік кукурудзи—(сота meal)
тверді цукерки—(hard candy)
солоджене коко—) cocoa malt, sweetened).

Долучити також пеленки, полотно., старі- простирала заруб- 
лені, зживане діточе білля, черевички й циратки.

Цю поживу й шмаття треба безпроволочно збірати серед 
своїх членок й українських родин, пакувати в пачки по 69 фунтів 
і висилати сейчас на залучену адресу.

Висилаючи ці пакунки, тр)еба рівночасно на ту саму адресу 
вислати (ер мейл) листа з повідомленням про. висилку. В цім ли
сті треба також подати, що ваше товариство бере в опіку дітей, 
вагітних жінок і старців цього табору, та буде їм постійно' після 
потреби .помагати посилками поживи й діточого білля.

Обнявши опіку табором, ваше товариство має само удер
жувати звязок із жіночим комітетом приділеного собі табору.

Централя СУА.

Д о р о г і  С е с т р и !
30 гр у д н я , 1946.

З  Різд во,хг Х р и с т о в и м  т а  -Н о в и м  Р о к о м , 'Прийм іть від 
нас скиталіьців щ и р і п о б а ж а н н я  В е с е л и х  та  щ а сл и в и х С в я т .

•Святікуійте^щаслиївю', х о ч  і .не « а  р ід н ій  землі, т а  у  вла
с н и х  х а т а х , серед р ід н ь о ї сімї й р о д и н н ь о го  те п л а . Н а м  о -  
це в  т р е т є  ліріиход итьш  з ус тр іч а ти  ці величаві ов я та н а  ч у 
ж и н і, без в л асн о го  д а х у  над  Г о л о в о ю  в  хо л о д і і го л о д і, в  
с тр а ш н и х ж и т т є в и х  ум 'сю и на*. Т а  м и д у х а  й над ій  не за
т р а ч у є м о . Щ е  прийде ця .хв и л и н а, к о л и  п овер н е м о сь  п ід  
наш і рід н і с т р іх и , на н а ш у  У к р а їн у , ,й сво'бідно заспіваєм о 
„ Б о г  П р е д в іч н и й ” !

В ір и м о  сівято в це, щ о  к р а в  п р о л и т а  н а ш и м и  б а ть к а 
м и  й бра там и  іне ліро паде.

П р и й д е  к ін ец ь  в а р в а р с ь к о м у гн о б л е н н і си л ь н іш о го  
над  слабш им , зап а н ує  п ра вд а  і воля на ц іл о м у  с в іт і.

Веселиїх Свят —  Хри стю с Р а ж д а є т ь о »!
З а  К о м іт е т  З в я з к у  С о ю з у  У к р а їн о к  н а  А в с т р ію  в Л я н - 

д е к у : '
Марія Гриньовська, гол.; С. Федорчак-Морозова, писарка.



Олена Пчілка

В 1880 pv ми переїхали з Лу
цького в Колод яжін& й  осели
лися там.

Головним моїм завданням бу
ло виховати Михайла і Лесю. 
Михайло народився в .1869 р.,, 
а Леся в 1871, отже в роках во
юй між собою мало чим різни- 
нились й їхній розвиток ІШ-ОВ 
(Врівні. Жи^и вони між собою 
дружно. Товариства дитячого у 
них майже не було: виключ
ність їхнього українського на
прямку. не давала змоги шири
ти дитячі знайомства. Як па- 
імятку про життя ще в Луцько
му згадаю про слова однієї па
ні, що часто згадувала Леся. 
Вона пізналася з нами, живучи 
в сусідстві, висловлювала своє 
велике здивування від першо

го знайомства з нашою роди
ною. Вона казала: “Якось тієї 
весни проходила я мимо Вашої 
домівки. Бачу, в садочку про
ходжується двоє діток в укра
їнському вбранні, дівчинка-во- 
лин-янка і хлопчик, обстриже
ний ніби по простому і теж у 
їв ол инській свиточці, в иш и т і й 
на волинський зразок. Це 
мене здивувало, я стала прис
лухатися що тії діти говорять 
мі<ж собою. Коли це дівчинка 
озвалася до хлопчика: Чуєш як 
півень співає? Що це таке вони 
говорять теж по хлопському? 
На воротях стояла дівчина слу
жанка. Я дивуючись спитала в 
неї: “Чиї це діти?” “Наші” — 
сказала дівчина. Це діти пред- 
сідателя. Я ще більше здивува
лась” КоЛи ми потім, згадували 
цю розмову, то Леся сміючись 
казала: “Колиб я знала, що мої 
слова перейдуть на волиські пе
рекази, то я булаб сказала що- 
небудь цікавіше, ніж про пів
нячий спів” “Чогож”, завважи

ла ‘й ій , анічого. Виднож 
була тй Дитина, чула до згуків, 
а півнячий -спів* завжди вважав
ся за щось романтичне”. Отак 
ми жартували собі з того.

Коли проживали ми ще в Лу
цькому, то часто діти бігали 
гратись до старого луцького 
замку, Тщ..:Х них познаходи
лись свої знайомості досить де
мократичні.

В Колодяжному діти знахо
дили собі товариство серед су
сідських селянських дітий.

Я дуже турбувалася щоб о- 
борегти дітей від російських 
впливів, бо вжеж рішуче треба 
була зайнятися, дцкільно^о нау
кою ЇХНЬОЮ, школи,, мені 
шкода, Треба
було підшукувати відповідні

джерела, щоб знаходити для 
них хоч відповідню лектуру ха
тню, коли не школу. Вплив Во
лині м-ішався тепер разом із 
полтавським. Наша полтавська 
етнографія перепліталась через 
бабуню, мою маму, щільно схо
дились із волинською до того, 
що пізніше, я знаходила у Лесі 
в її етнографічних записках ба
гато помилок у зазначенні я- 
коїсь наприклад пісні яко во
линської, тоді як це пісня вла
стиво була полтавська.

Повинна я сказати, що хоч 
українських -книжок для дітей 
майже не було, але всеж не так 
мало було в сімї, що хотіли їх 
мати, це тим більш, що тоді 
у нас не розрізняли ще дитячої 
і недитячої книжки. Діти з ве
ликою охотою читали Куліше- 
ві твори, оповідання Марка 
Вовчка, “Пана Твардовського” 
Гулака- Артемовського з н а л и  
на память. Великим вкладом до 
лектури дітий були Андерсено- 
ві казки в перекладі Стариць-

кого і сербські пісні в йогож 
перекладі, що дуже полюбила 
Леся. Тії пісні дро “віли” (ру
салки) привели до того, що Ле
ся сама себе називала “вілою”. 
Читанняж хлопцеві Михайлові 
було поважніше, бо він же та
ки трохи старший був. Він ди
вував нас вибором книжок. 
Правда, книжок було мало, але 

'він залюбки читав навіть моно
графії Костомарова.

Памятдю такий один випадок 
що трапився ще в Луцькому. 
Був у нас Іловайський — істо
рик, по дорозі переїздивши 
Луцьк. Страшенне здивувало 
мене, що Іловайський зовсім не 
знав української мови. Він дя
кував мені за гостинність. І між 
іншим розговорився з дітьми. 
Зайшла у нього розмова з Ми
хайлом про Галицьку Русь. У 
якомусь то питанні пр-о княжу 
Русь червоноруську малий Ми
хась навіть переспорив Іловай- 
ського. “Глядіть, як він знає у- 
країнську історію?” дивувався 
‘Іловайський.

Д о  ШКІЛ ДІТИ НІКУДИ НЄ ЇЗДИ-
Л'И. Мені тоді .здавалось, що 
школа зараз .же зруйнує мов 
змагання виховати дітей в ук
раїнській мові. Це був страх да
ремний, бо потім я побачила, 
що коли дітей добре вправлено 
в українській мові, то тоді й 
школа мови тієї не зруйнує. До 
цього страху за українську мо
ву дітей приходиться і те ,що 
я, живучи ще у Звяглі, в тако
му простенькому місті, що ски
далося навіть на село, приїхав
ши зза кордону, возила дітей з 
першою весною на дачу, щоб 
вони не одвикали од мови, бо 
під той час як я виїздила за 
кордон, прийняли були няньку- 
росіянку, що розмовляла лише 
по російськи і трохи таки мову 
дітям попсувала. Цей вплив 
швидко минув.

В Колодяжному, Волинь ото
чувала нас можінаб сказати з у- 
сіх боків. Недивно, що Леся ви
вчила цю волинську говірку і 
потім з таким успіхом вживала 
її в своїх творах. Та й пізніш 
переказала свому чоловікові 
Квітці цілий збірник пісень во
линських.

Але всеж надходив час, коли 
діти підросли й їм треба було 
пізнатись із шкільною наукою. 
Ми стали думати про те, що 
для науки дітей доведеться на 
якийсь час переїхати до Києва. 
На зиму 1882-83, ми й переїха
ли сюди — я з  дітьми; чоловік 
лишився на службі в Ковелі. 
Жили ми тоді1 в Києві дві зими, 
на літо виїзджаючи до Колодя- 
жного.

У Києві ми оселилися на ти
хій Стрілецькій вулиці. До нас
ходили " вчителі запрошувані 
для науки до дітей решетито- 
ри-студенти. На науку -музики 
Лесі приходила до нас Ольга 
■Олександрівна Лиоенкова. Во
на. дуже добра, була вчитель
ка, могла надати1 своїм учням г 
доброго- сімаку музичного.

Коло то го й с  часу Леся стала 
писати свої перші оригінальні 
поезії. Почав пробувати писа
ти прозою й Михайло. Це бу
ли то переклади з Гогоіля, то 
оригінальні оповідання. Лесии 
перший вірш навіяний розмо
вою із її тіткою, Оленою Анто
нівною Косаіч, _що ісаіміе тоді 
вернулася з адміністративного 
заслання, ікуди попаіл»а. вона 
була за те, що* оддала свій 
пашпорт на переїзд за кордон 
'комусь у  шсйлітичних цілях. 
Цей вірш опубліковано пізні
ше під назвою „Надія”:

Ш долі, ні волі у мене нема,
Зосталася тільки надія одна:

Надія вернутись ще раз на Вкраїну,
Поглянути ще раз на рідну країну,

Поглянути ще раз на синій Дніпро —
Там жити, чд вмерти, мені все одно;

В-останне згадати палкії гадки...
Поглянути ще раз на степ, могилки,

Ш долі, ні волі у мене нема,
Зосталася тільки надія одна.

УКРАЇНІ ЗНОВУ ГРОЗИТЬ 
ГОЛОД

Телеграма з Москви повідо
мляє що (Голова місії УНРРА 
в- Україні, Пол Вайт, заявив що 
харчова- спірава в Украйні край- 
но некорисна. В Україні, каже 
він, майже нема жирів (тоїв- 
щів) і олію, іа припаси УНРРА 
вичерпаються до* половину ЛЮ
ТОГО), таїк що в першім шівроці 
1947 положення буде щораз 

гірше.
Вайт зазначуе що також мі

сцеві припаси збіжжя в Укра
їні ®же майже на вичерпанні. 
Він додає що Совіти мають 
кредит закордоном, але в .Мо- 
сіківі говорять що недостача 
жирів, олію й збіжжя є по 
віаьому світі, й тому тепер не
ма надії щоб віідверну'ііи за
грозу голоду в Україні.

Також грозить голод і Бі
лорусі, .як заявляє голова місії. 
УНРРА, Теодор Воллер.

Відомо ЩО' Україна найбіль
ше потерпіла у війні, й тому 
там є недостатки, але Москва 
цим не журиться, а з-авжди 
турбується тільки тим щоб з 
Украіїни забрати припаси по
живи для Московщини. У ро>-# 
ш х  1932-3 Москіва заграбила 
усі засоби харчів з України й 
встелила усі її шляхи маліона- 
ми трупів українських хлібо
робив тоді, як у Московщині 
було хліба доволі!

Збіжжя й жирів можнаб і 
тепер дістати з Південної А- 
мерики, й певна річ що коліиб 
голод грозив Московщиіні, то 
Москва негайно закупилаб до- 
колі «припасів та привезлаб до 
усіх портів, м е  — не для. У- 
країни.

Мо,сковоька кр айніе .ворожа 
політика супроти України ©ні
чім не змінилась, .і українсь
кий народ далі мусить платити 
масовими жертвами за „доб
ровільний” союз з вррожою 
Москвою.

ІЗ СПОГАДІВ МАТЕРІ

Леся Українка і її брат Михайло

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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By Irina Wilde 

Translated by M. M.

.(Editor's N o te : Irina W ilde, is the 
pen-name of D . D. Polotniuk, a fine 
short story-writer whose works were 
familiar to S U A  subscribers of the 
Ukrainian women's newspaper “Zino- 
dha Dolia,” published in Kolomia. She 
was also editor of an excellent ju ve
nile magazine up to the present war . 
Latest news about M iss W ilde appears 
in “P ravda” which reports her as a 
member of the Central Election of So
viet Ukraine. Apparently M iss W ilde 
has survived the recent purge of w rit
ers).

It was only after a week that 
Marta began to realize what hap
pened. Up to that time, over
whelmed by that first news, she 
could not think. The fu)l weight 
of grief fell on her so suddenly 
that a t one blow it killed all pow
ers of reasoning. She could not 
even cry.

It was only now, after a week, 
that she began to understand why 
her head felt so heavy, why her 
chest felt so constricted for the 
past several days,—because Osyp 
was dead.

She wanted to push this hor
rible thought away from her, but 
pitilessly it returned to her again 
and again. It was clear and un
mistakable : Osyp was dead. Mar
ta now understood what it meant
— She would never, never see 
him again. Not tomorrow, nor the 
day after, nor in a year, nor ten. 
Never.

“He was killed at Lviv.” — 
somewhat timidly a n o t h e r  
thought creeps into her mind. 
And Marta finally accepts it, then 
fiercely the curse wells up from 
her tormented heart: “May we 
never win Lviv, until, from each 
and every family, the dearest one 
is killed. May everyone realize 
the awful cost of freedom. Every
one, to the last one, not just she, 
alone.”

The malediction makes her 
think of something else:—Osyp’s 
mother, that old, heartless, proud 
‘panyi’, she too, is doubtless 
knocking her head — that she 
loved to hold so high — against 
the wall in grief, just as she, Mar
ta, was doing.

Even now she has come be
tween them.

Even the grief for him, she 
wanted to clutch it all to herself
— that mother of his — that ‘pa
nyi/

“My son is not for just any
body that first comes along.” — 
Marta recalls these words of his 
mother, imeprsonally, as if that

panyi did not have herself in 
mind.

“She will never see the day 
when I will call her ‘Nevistka’, — 
daughter-in-law.” More hurts are 
uncovered.

Now she won't bother to smo
ther these hurts and stings any 
longer. Oh no! She will unearth 
all the hurts, all the barbs, all the 
old insults. May she . . . Now she 
can have revenge for all of them.

“If I cannot have him, Panyi, 
neither will you. You will not call 
me ‘nevistka’, but neither will 
you call anyone in the world 
that.”

And from these thoughts, she 
seemed to draw some peace. Her 
own personal grief seemed to 
fade somehow.

But who of the two should have 
given way to the other — she to 
the mother, or the mother to 
her ? Who could say: Whose love 
was lesser — who shoull give up 
their rights?

Marta glanced up and it seem
ed that a shadow flitted past the 
window. She wanted to go to the 
door and see if anyone had come. 
And suddenly such a fright took 
hold of her, that she had not the 
the strenbth to lift her eyes to 
the door. She only heard that the 
door opened slowly and felt that 
someone was standing in the 
doorway.

“Osyp”—was her first thought. 
An impossible thought, yes, but 
oh, such a longed-for one.

She started, turned in the dir
ection of the doorway and froze 
at her first step. In the doorway 
to her room stood an apparition
— the mother of Osyp. The old- 
white-haired panyi, dressed com
pletely in black, stood there, gaz
ing a t her.

Marta wanted to scream, to 
dispell the apparition, but she 
could not. The old panyi came 
closer and closer to her, till Mar
ta felt the mother’s hands on her 
shoulders, but still she was not 
certain. Was this an apparition 
or was this actually Osyp’s moth
er before her?

“He's gone, my daughter, our 
Osyp is gone,” the old panyi 
spoke first, and with her words 
released the dammed-up tears and 
aches in M arta’s heart. Marta, 
with her grief, her curse against 
the world, was gathered by with
ered old arms to  a bosom sudden
ly grown dear and close.

“When did you first hear?”
“I don't know, I don’t remem-

UKRAINIAN CANADIAN VIOLINIST

Debut of Donna Grescoe, Ukrainian Canadian Violinist will 
be held Monday evening, February 3, 1947, at Town Hall, 
113-123 West 43rd Street, New York City.

J. C. CONCERT FEATURES # 
MISS POLYNACK-LESAWYER

Miss Mary Polynack-Lesawyer, 
Ukrainian Americaij operatic so
prano, appearing at present with 
the N. Y. City Center Opera Com
pany, was the featured attraction 
at the Concert commemorating 
the Union of Jan. 22 and Kruty, 
held at Jersey City, on Sunday,

ber exactly — I guess — last 
week yet/

“You are young yet. You can 
find someone else — but where 
will I find another son?”

“Oh mother, don’t talk like 
that. Mother!”

The last word sprang somehow 
from the very depths of M arta’s 
heart and seemed to blaze a path 
once and for all, to Osyp’s moth
er’s heart.

Marta wiped away her tears, 
then with deep compassion gazed 
at the tearful, aged face before 
her. She wondered sadly why 
Osyp’s mother and she could not 
have met long ago. The thought 
hurt so, that Osyp would never 
learn about their friendship. It 
was so hard to look upon the 
tear-stained, unhappy face of the 
mother — but at the same time 
it was so wonderful, so heart
warming.

January 19, at the Ukrainian 
Centre on Fleet Street.

Miss Lesawyer’s first appear
ance in Jersey City was a wholly 
successful and inspiring one. Her 
program, though light, offered a 
fair example of her complete 
mastery of her art of singing: full 
but sweetly poignant tones, a 
wide and easy range, crystal- 
clear diction, perfect technique in 
•coloratura passages, sympathetic 
interpretation and with it all, a 
most captivating charm. She sang 
three compositions of Hayvoron- 
sky’s; “Cherez Richku” — song 
to an absent Vasile, “Kolyskova”
— Lullaby, “Duma,” besides Za- 
remba’s “Solovey” — Nighting
ale. A clamoring audience induced 
her to add Ouglitzky’s “I trod a 
path,” which showed off the sing
er’s coloratura accomplishments 
and assured Miss Lesawyer of 
another group of fans. Miss Olya 
Dmytriw gave a very sympathe
tic and complementary accompa- 
niament to Miss Lesawyer’s sing
ing.

The program ol^the concert, 
sponsored by the Chornomorska 
Sitch of Jersey City, was arrang
ed by Mr. Nicholas Petryshyn 
ai*d Mr. John Huzar.

In his talk, Dr. Longin Cehel- 
sky, a participant in the ceremo- 

(Continued on page 6)



FEBRUARY, 1947 
аагававвавааваова

YOUTH MUSIC FESTIVAL 
TO HIGHLIGHT N. Y. 
RALLY IN JUNE

Under sponsorship of the Uk
rainian Youth Chorus of New  
York and New Jersey, a Regional 
jYoufth Rally of the Ukrainian 
Youth League of North America 
will be held in New York City du
ring the week end of May 31st— 
June 1, at the Hotel New Yorker.

Mr. Walter Bacad, president of 
the chorus, is also chairman of 
the Rally Committee. In the short 
time since the Rally was first an
nounced, Mr. Bacad has succeed
ed in winning the enthusiasm and 
cooperation of almost, every 
youth group in the Metropolitan 
area. They include choirs,dance 
groups, athletic clubs, social 
clubs, veterans organizations, and 
art groups. A tentative program 
has been outlined for the two-day 
rally and the necessary commit
tees are already functioning. An
nounced at the first General Ral
ly Committee meeting held at the 
Hotel New Yorker in December, 
the following were appointed to 
the various committees: Music 
Festival — Olya Dmytriw; Pub
licity — Mildred Milanowicz; 
Hotel arrangements — Anthony 
Shumeyko; Banquet and Dance
— Mich. Hynda; Journal —■ Wil
liam Chupa; Sessions — Daniel 
Slobodian; Reception — Sophia 
Demydchuk.

A new type of Ukrainian youth 
represented by delegates from 
New York, Newark, Elizabeth, 
Jersey City, Carteret, Yonkers, 
Bayonne, Perth Amboy, Passaic, 
Staten Island and several other 
cities, seemed quite at home in 
the dignified surroundings of the 
formal Chinese room, where the 
meeting was held. A  new post
war sureness, understanding and 
tolerance guided the statements 
of the young speakers. Intelligent 
discussion's decided on “Youth 
Looks to the Future” as the 
theme o f the coming rally.

The question of proceeds o f the 
Rally brought up an eager crop of 
suggestions, among them the Uk
rainian Relief- Committee, aiding 
refugee scholars, hiring a Youth 
Community Center, establishing 
scholarships, Ukrainian Congress 
Committee and others. Since the 
delegates to this meeting had not 
the power o£ attorney as yet, in 
order to vote on the question, it 
was decided to table the matter 
till the next meeting.

Miss Olya Dmytriw, chosen 
chairman o f  the Music Festival 
because, o f her popularity and her 
interest among: Ukrainians of the 
musical world, outlined a tenta
tive plan for the proposed high- 
spot of the' Rally and asked for 
further suggestions. The forth
coming ones from the delegates 
present proved to be the most 
enthusiastic and the most ambi
tious of the evening, and most of 
the members volunteered their 
services for this popular event. It

was diseolsed that many talented 
artists and choruses already had 
volunteered their service in plan
ning the, Festival and announce
ment would soon be made of its 
nature. It was decided to incor
porate the wishes of the assem- 
t)led delegates into the program, 
which, summed up, was to have 
Ukrainian music of the past, pre
sent and future presented.

The present Executive Board, 
which received a full vote of con
fidence at this meeting, is com
posed of the following members: 
Mr. Bacad, chairman; Miss Olga 
Redchuk and Mr. Walter Wadiak 
vice-chairmen; Mr. Harry Polche 
treasurer; Miss Sophia Demyd
chuk, recording secretary; Miss 
Ann Mitz, corresponding, secre
tary; Mr. Joseph LeSawyer and 
Mr. Stephen Shumeyko, Advisors.

M-e.

J. C  CONCERT FEATURES 
MISS POLYNACK-LESAWYER

(Continued froiii Page 5)

nies attending the official Union 
of Ukrainian lands, held in St. 
Sophia Square in Kiev, recounted 
his experience of that memorable 
day. He brought out its import
ance in Ukraine’s eternal hope for 
freedom and then noted the prog
ress made toward fulfillment of 
that hope since that January 22. 
Dr* Cehelsky showed how the 
Battle of Kruty, where 300 young 
Ukrainian students died in de
fense of their young republic, 
played an important role in Uk
raine’s fight for freedom — the 
anniversary of the Battle of Kru
ty emerging as the Ukrainian 
counterpart of Sparta’s Thermo
pylae and as such remains an 
eternal inspiration for love of 
country.

Another talk was delivered by 
a refugee-missionary father, who 
was an eye-witness to the under
ground movement now growing 
in Ukraine and who recounted 
some interesting incidents.

The remainder of the concert’s 
program consisted of recitations 
by two young girls, Irene Grica 
and Vera Lachocky and by Mr. 
Nicholas Popovich. Members of 
Sitch sang several Striletski 
songs. Voluntary contributions 
amounted to $140.70.

Ukrainian Contributions
to American Culture

By LUBA U. KOWALSKA 
Summary of Ukrainian History and Reason» For 

Ukrainian Emigration

(Editor's Note: The author, Luba 
Kowalska, is weU-known in Metropo
litan area of New York as a concert 
singer, a fine actress and lately as a 
very competent translator. She has 
been working in the latter capacity at 
the Cohmibia Broadcasting Station, 
as well as continuing her musical stu
dies. Although Miss Kowalska finish
ed research for material for this pap
er in April, 1945, leaving data of the 
last two years to be added, she has 
consented to have this work published 
by “От Lif e,” in order to give inspi
ration to college student readers to 
carry on further research on this very 
interesting aspect of Amrican cul
ture).

The Ukrainians, a people num
bering approximately 45,000,000 
souls, here lived for more than 
one thousand years in the-coun
try of Ukraine, which is situated 
in Eastern Europe, bounded on 
the south by the Black Sea, on 
the West by Roumania, Czecho
slovakia and Poland, on the 
North by the Pripet Marshes of 
White Russia, and on the East by 
Russia proper. This territory co
vers approximately- 500,000 sq. 
miles.

During the troublesome his
tory of ih e  Ukrainian people, 
they have had to ward off the on
slaughts of both Turkish and Ta
tar hordes, as well as to fight for 
their very existence against the 
Poles and. the Russians. In 1775 
the stronghold of eastern Uk
raine, the Zaporoggian Sitch, 
was conquered by the Russians, 
while western Ukraine soon af
ter became subject to the Austri
an Empire. “The Ukrainian peas
ants became the serfs of Russian 
and Polish gentry and of newly 
made Ukrainian nobles* Orders 
were given by the Empress Ca
therine II to denationalize and to 
Russify the Ukrainians. But the 
national consciousness never left 
the people.” (Soulguin, Alexan
der. “The Problems , of the Uk
raine.” London MCMXIX). Uk
rainian writers kept Ukrainian

ТОВАРИСТВО IM. ОЛЬГИ БАСАРАБОВОІ ВІД. 46 СУА

—  у л а д ж у є  —

СВЯТОЧНУ АКАДЕМІЮ
в память Ольги Басарабової 

В НЕДІЛЮ, 23-го ЛЮТОГО, 1947 
в ГАЛИ УКРАЇНСЬКОЇ ГРОМАДИ 

при 23-тій і Бравн ул., Филаделфія, Па. 
П О Ч А Т О К  Т О Ч Н О  В  6 -т ій  Г О Д И Н І  В Е Ч О Р О М  
Святочну промову виголосить п. Марія Хомин 

Хор під проводом п. Онишканича відспіває збірку пісень 
Тріо п. П. Білінська солістка, п. А. Кульчицька, пяно, 

п. Е. Кульчицька, чело

national sentiment alive, but 
wrote with difficulty for known 
nationalistic writers were exiled 
and all literary societies were 
carefully watched. “To declare 
oneself a Ukrainian in most cases 
meant one had to renounce all po
sitions of importance and to com
promise one’s career forever.” 
(Ibid). The Russian Ukase of 
1876 prohibited the publication of 
Ukrainian bjooks and made a 
patriotic propaganda practically 
impossible. Under Austria, how
ever, the Ukrainians were able to 
maintain somewhat more-of their 
national consciousness.

Ukrainian Immigration into 
America

Due to economic maladjust
ment, lack of industry, farms sub
divided by each succeeding gene
ration, compulsory military ser
vice* and political and religious 
persecution, emigration was al
most compulsory for the Ukrain
ian people. Those who had money 
or could borrow it went to  the 
four corners of the world. Amer
ica seemed the goal of the great
er number of emigrants, for the 
Ukrainians have always regarded 
her as the bulwark o f  freedom 
and democracy, quick to cham
pion the cause of those who were 
oppressed. “Taras Shevchenko 
himself, their national poet, had 
a similar high regard for Amer
ica in this respect, and in predict
ing some one hundred years ago 

ithat a free Ukraine was bound to 
rise, he expressed his confidence 
that her development as a fre 
state would be founded on the 
principles of the ‘land of Wash
ington’.” (Dr. Luke Myshuha, 
“The Ukraine and American De
mocracy” New York 1939).

We first hear of an Ukrainian 
in America from Captain John 
Smith, of Pocahontas fame, who, 
after escaping from Turkish cap
tivity, passed through Ukraine 
where he took fancy to a Ukrain
ian pitch-maker, named Mola&co, 

-whom he brought with him to 
America. We find many Ukrain
ian names in the- lists of the Army 
and Navy of the American Revo
lution, as well as in the rofli' of 
both armies during the American 
Civil War.

There were spaedomic emigra
tions from Ukraine to America, 
but the real influx began around 
1876. Statistics differ on the num
ber of Ukrainians in America, 
both immigrants and their sue 
ceeding generations, but it is safe 
to say that there are almost one 
million Ukrainians and1 their de- 
scendents in America today.

(To be continued)

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Савеля Стечи шин

УКРАЇНСЬКА ЖІНКА ДАВНІШЕ Й ТЕПЕР
(Продовження) 

На підставі давних записок

Ділимося нашим досвідом логічній .площині”. Після цьо^ 
ГО скетчу, увійшов СВ. ‘М'ИіКО-

знаємо, що ще за княжих ча
сів закони не ставили обме
жень українській жінці. Вона 
уважалася рівною з чолові
ком. По смерти чоловіка вона 
була головою родини, а не ста
рший. син, як це було в других 
краях ще до недавна. Москов
ський історик Шашков, що 
спеціально студіював станови
ще жінки в далекій давнині ка
же, що ще за княжих часів жі
нки наших князів були настіль
ки освічені, що брали участь в 
державних справах цілком на 
рівні з їхніми чоловіками, а то 
приймали амбасадорів з других 
країв та вели міждержавні пе
реговори. Дальше він каже, 
що в угоді між нашим кйязем 
Ігорем і Греками згадується, 
що амбасадори ділали не тіль
ки в імени наших князів але 
також і їхніх жінок.

В той час наші княгині були 
властительками великих горо
дів, великих багацтв. Утриму
вали свою армію власним кош
том і управляли самі своїм ма
єтком. Жінка брала участь у - 
вічах і мала право вносити до 
суду позови цілком незалеж
но від чоловіка. В особистім 
житті також була свобода. 
Жінка забавлялася в товари
стві свого чоловіка або сина 
на пирах та ігрищах, що тоді 
мали місце. Навіть в подружжі 
жінка затримувала своє бать
ківське прізвище і батьківсь
ким прізвищем підписувалася 
на всяких письміах та доку-

в січні 1947

Марія Марусевич, Ню Йорк Ситі 20
Відділ 48 СУА, Филаделфія, Па. 16
Марія Ясінська, Детройт, Міш. 14
Юлія Маньовська, Балтімор, Мд. 14
Марія Білецька, Клівленд, О. 13 
Юлія Шустакевич, Детройт, Міш.  ̂ 11 
Павлина Кульчицька, Вайтстон, Н. Й. 8
Петронеля Пецюх, Честер, Па. 7
Марія Григорець, Филаделфія, Па. 7
Марія Буцяк, Манчестер, Н. Г. 6
Ева Хомів, Бронкс, Н. И. 5
Анна СивуїГШі, Филаделфія, Па. 5
Анна Настюк, Юніонтавн, Н. Дж. 4
Мирон Сурмач, Ню Йорк Ситі 4
Розалія Вецаль, Вунсакет, Р. Ай. 4
І. Ситник, Вінніпег*, Ман. З
Антоніна Кульчицька, Филаделфія З
Марія Ґреськів, Ст. Луіс, Мо. 2
Юстина Смарш, Бостон, Масс. 2
Марія Фецашин, Клівленд, О. 2
Анна Брудна, Шикаго, Ілл. 2
Марія Боднар, Олифант, Па. 2
Розалія Кісь, Филаделфія, Па. 2
Текля Януш, Рочестер 2
Олена Штогрин, Филаделфія 2
Тетяна Костик, Филаделфія 2
Марія Бабяк, Філаделфія 2

По одній передплаті: Анна Андрушко, 
Мек Кім, Па., Йосиф Мазепа, Кемден, Н. 
Дж.. Анна Кошіль і Катерина Шемердяк, 
Шикаго, Ілл., Катер. Школяр, Раксборо, 
Па., о. В. Горохівський, Норвеч, Конн., 
Марія Макарушко, Ню Йорк Ситі, Марія 
Лесьнак, Вашингтон Депо, Конн., Марія 
Король, Ванкувер, Кан., Катерина Хомяк, 
Детройт, Анаст. Піскор, Бруклин, Теодор 
Кіт, Лондон, Англія, Анаст. Біловус, Де
тройт, Анна Рачій, Мічем, Канада, Марія 
Кузик, Понтіяк, Міш., Марія ВасксГ; Де
тройт, Міш., Н. Данильченко, Тінек, Н. 
Дж., Анна Глинка, Онтеріо, Канада, Роза 
Красновсьт, ;*°рн Ситі, Стефанія

•Особиста воля і самостій
ність в родиннім і громадськім 
житті дали нам войовничі ти
пи жінок що йшли до бою ра
зом із чоловіками. У Византій- 
ській хроніці ще й досі збере
глися записки, що коли князь 
Святослав ходив здобувати 
Константинополь, то на полю 
битви між побитими було ве
лике число жінок. Українські. 
жінки з нашої минувшини бу
ли знані з їх великої хороб- 
рости та войовничої натури. 
Найкращим прикладом є кня
гиня Ольга, яка сама проводи
ла військом в походах на де
ревлян. Наївіть ііонує легенда 
що десь там над Чорним Мо
рем була колись в давнині ко
лонія жінок амазонок, що са
мі управляли своєю держа
вою і завойовували сусідні 
краї.

Под|ружа в нашій давнині 
також показує яке становище 
займала жінка в суспільстві. 
Згода дівчини була важніша 
ніж воля батьків. В других 
краях дівчат продавали навіть 
без відома самої дівчини. Сво
бода в подружу збереглася на
віть і в пізніших віках. Фран
цузький письменник БопЛян 
перебуваючи на Україні в сім
надцятім столітті написав таке 
про подружа: „На Україні іс
нує звичай відмінний від зви
чаїв других народів, а іменно 
не чоловік вибирає собі жінку 
для супружого життя, але жін
ка вибирає собі чоловіка”.

Чупка, Детройт, Міш., Михайло Паранич і 
, Катер. Коцюбинська, Филаделфія, Па., 
Укр. Мішіганська Ліґа, Детройт, Міш., 
Некола Федак, Маямі, Фла.

ЦЕНТРАЛЯ ОДЕРЖАЛА

в січні, 1947

Річна вкладка:
Відділ 23, Детройт, Міш. 20 дол.
Відділ 43, Вайтстон, Н. Й. 20 дол.
Від. 56, мол. за 1946, Шикаго 10 дол.
Відділ 59 Болтімор, Мд. 20 дол.

Організаційний Фонд:
Відділ 23, Детройт 5 дол.
Відділ 56, Шикаго, молод. 5 дол.
Відділ 59, Болтімор, Мд. 5 дол.

Пресовий Фонд:
Відділ 2, Честер, Па. 6.50 дол.
Відділ ЗО, Клівленд, 0. збірка 20.50 
Відділ 36, Шикаго, Ілл® збірка 10.50 
Відділ 48, Филаделфія, збірка 10.85 
Відділ 53, Бруклин, (молод.) 10.00 
Відділ 56, Шикаго, Ілл., (молод.) 5.00 
Відділ 59, Болтімор, Мд. 5.00

Катерина Коцюбинська, Филаделфія 5.00 
Юлія Шустакевич, Детройт, Міш. 5.00 
Ева Хомів, Бронкс 2.00
Анна Настюк, Юніонтавн, Д . Дж. 2.00 
Школа Федак, Маямі, Фла. 2.00
Анна Лопянецька, Детройт, Мдш. 1.50 
Павлина Кульчицька, Вайтстон 1.00 
Марія Буцяк, Манчестер, Н. Г. 1.00 
Резервовий Фонд:

Відділ 5, Детройт 22.00
Відділ 14, 'Клівленд, 0. 10.00
Відділ 23 Детройт, Міш. 5.00
Відділ 36, Шикаго, збірка 10.5° 
Відділ 44, Бостон, Масс. 10.00
Відділ 44, Бостон (Для професіональ

них жінок в Европі) 50.00 
Відділ 53, Бруклин, (молод.) 5.00 

Ангела Банах, фін. сеяр. 
Марія Бабяк, касієрка.

Вважаючи, щю наша жіноча * 
газета „Наше Ж иття” повинна 
допомогти ПООДИНОКИМ жіно
чим товариствам: у цілому сві
ті, координувати овою працю 
та обмінюватися її досягнен
нями — ікюрйстаємо з ласкаво- 
приділеного нам* місця, що/б 
.поділитися з нашим- скромним 
досвідом.

У цих рядках займемося од
ною імпрезою, яка дуже під
ходить длія жіночих товариств 
і має на меті не тільки забави
ти публику але теж чогось на
вчити у веоелий, жартівливий 
спосіб.

Вже другий раз за короткий 
час існування „Союзу Українок 
у Франції”, ' влаштовує' ваше 
товариство „Вечір Святого Ми- 
колася”. Миінуіло.то- роїку' ця ім
преза так намі вдалася, що- цьо
го рому — без великої рекля- 
ми — народ посунув до нас 
лавою . . .  Що так притягає лю
дей иа цю імпрезу?

Галицький звичай, що- вам»
— недавнім- скитальцям — сто
їть ще свіжо- в «пам'яті каже, що 
© ‘цей день Святий Миколай не 
тільки роздає.дарунки^ але ви
тикає людяїм .всі їхні гріхи, я- 

1 кі воии робили за »веснь рік. І — 
очевидна річ — ніякий смер
тельний не міоже на Святого 
Миколу образитися. Йому все 
вільно сіказати!

І -ось минулого року членки 
наш ой Управи Союзу Українок 
написали самі коротку сцеекіу 
діяльо'ґ .між аінглом: і чортом, в 
якому ВОНИ ГОіВОр'ИЛИ Ліро» всі 
.похибки наших товариств, та 
поодиніоікиїх видатниіх гроіма 
дяїн, -при чому ангел підносив 
усі заслуги, а чорт усі прови
ни. Все це було написано- весе
ло, дотепно- й трохи перебор- 
щеіно для кращої забави. Піс
ля цієї сценки увійшов Св. Ми 
іколай та роздавав дарунки, а 
то й самі тільки різки з при- 
чіпліениміи карточками, на я- 
ких буїв улюжеіний короткий 

віршик про особу, яка цю різ
ку мала 'отримати. £лід дода
ти, що св. Миколай наперед 
ів'икликіуівав оіообу зі салі до 
себе, а потому н.а ввесь голос 
відчитав „гріхи” такої люди
ни. Можете собі уявити, читач
ки, як тішилася вся саля і який 
часам бідний буїв „грішник”!

Цього» року ми зробили тро
хи інакше, але в> тому самому, 
сенсі. Наперед була сценка-ро- 
змова трьох пань, в хаїті -при 
чайочку. Розмова велася жіно
чим звичаєм про все: і про 
найновіші події з життя ш 1- 
ших товариств і про поодино
кі особи, голови товариств, 
про мужчин і жінок. Не мину
ли ми навіть \п. дра Ґалаїна.,1 я- 
коїго вже добре знає українсь
ка колонія в Парижі. Сценка 
закінчується сіваркою-, бо пані 
не могли погодитися В „ІДЄОі-

лай з - ангелоїм і чортом і теж 
іще дещо скаїзіаів від себе, а са
ме, що м;и всі надто- зайняті на
шими іміігращійиимк справа
ми, а замало думаємо про* 
край та його боротьбу, й вкін
ці .цриіказав усім, „поправити
ся ” Очевидно при розда* 
ванні дарунків, мооший- обда
рований мав якусь „латку” 
-пришпишіеіну, а .присутні иа оа-* 
лі добру забаву.

Та нам не йшло- виключно 
про забаву наших тостей. Ми 
«переконалися, що m ix  — це 
ігоістрійша зброя, як статті в 
газетах, накликування доі згон 
ди, до- жертівенности, до грон 
імадської -праці. До того ж, ко
ли ц£ все сказане не в грубій 
формі, але доггеїп.но, то такії 
речі 'глибше западуть у душу й 
людина зачинає розважно* ду
мати .про свої вчинки й нове-' 
донку. Теж ісіаме відноситься й 
до товариств. Коли їм у такій 
жартівливій формі звернеться 
увагу на такі, чи інші еедотяг- 
нения — будьте леївні, що на 
майбутнє воии на засіданні 
добре розіважат-ь чи слід, чи не 
слід їм зробити те або інше, 
бо-: нас пото-
му«?

Наш ДОСВІДІ ІЗ ЦИХ ДВОХ І'Мг
пре з к аже нам, ід  о в  они потрі
бні й корисні, й дуже-дуже 

^ПГдетщь^а'Кіраіз фіночим то- 
Ж'ййстваїм,, 6:0 НІХТО не може 
жінкам закинути; що де .якісь 
партійнії чи прутові порахун
ки, до торож жіноча вигадли- 
чбікть' у в:иг©то«#енні відповід
них дарунків ^  .вони теж .по
винні бути дотепні (наприк
лад: гребінь для лисого, у- 
ікраїмсьїка читанка,, дл)я (тако
го! уїкоаіїнт дію . з аб.уїв» свою 
мову й т. Ж) ‘— '4й при цьому 
й доіпомога біднішим у гарній 
формі (від св. Миколая все 
можна прийняти) — вое де 
•склад'аіє'тіьіся іна ствердження, 
що така імпреза дуже підхо
дить жінкам.

Щоправда — Св. Миколай 
уже минуїВ', але вже тепер мож- 
наб подумати над влаштуван
ням такого .вечора на другий 
рік. При ©лаштуванні першо/го 
такого вечора необхідно звер
нутися до. публики з коротким 
П'ояаніеиняім1 >про цей наш га
лицький звичай, та про те, що 
ніхто, не має-сората ображу вда
тися за іназвакня його провин, 
чи піришіпистеніня йому „латки1”. 
Тоді напевне не будете мати 
ніяких непорозумінь.

Влаштуйте, а потім напишіть 
.ДО' „Нашого Життя”, як вона 
вдалася. Доіхіід з цієї імпрези 
радимо вислати редакції „На
шого Ж иття” иа поширення ці
єї .Гарної і 'корисної жіночої 
трибуни.

Париж. JI. К.

ПРИ КОЖНІЙ НАГОДІ ЖЕРТ
ВУЙТЕ НА ПРЕСОВИЙ ФОНД

Рентах.

ПЕРЕДПЛАТИ ПРИСЛАЛИ

(Продовження буде.)



ЗАСЛУЖЕНА ПІОНІРКА ПРАВ 
ЖІНКИ

Керрі Чепман Кетт

Дня 7 січня минуло 88 літ за
служеній американській піо- 
нірці прав жінки, Керрі Чеп
ман Кетт. З цеї нагоди вона

■одержала багато привітів і 
тюбаїжань.. Репортерам газет 
що прийшли до неї щоб ска
зала слово з цеї нагоди, вона 
заявила що тепер иайважншіе 
питання у авіті це забезпечен
ня миру. Приготування до вій
ни не є забезпеченням миру, 
говорила вона, але роззброєн
ня, розуміється роззброєння 
загальне, усіх держав на цішк> 
му світі, а для цього треба 
перш, за все зрозумінняt a  ба
жання миру серед широких 
мас народів.

Керрі Чепман Кетт це відо
ма й заслужена провідниця бо
ротьби за права й за ріВно>- 
■прявність жінок, а також ши
роко відома в Америці й за
кордоном з промов і докладів 
на теми -емаїнцшпації жінки й 
загалом-громадського життя.

Вона ’• народилася в Пайрон 
Вискансин, покінчила студії у 
етейтовім університеті Айови. 
була-спершу директоркою се
редньої, шкода, а потім Інспек
торкою шкіл у Мейісон Сиггі, 
Ай ода.

'Громадянську працю зачала 
у стейті-'Айоїва як організатор
ка й референтна, була лідер- 
кою Вумен СО'ффредж Ассосї- 
єйшен від 1890-2 року, а потім 
у проводі Нешенел Вумен Соф- 
фредж - Асооісієйшен, якої бу
ла̂  головою перше від 1900 до 
1'904, й опісля від 1915 року. 
Також -була*-' головіоію Інтерне- 
шеінел Вумен Ооффредж Ас- 
сосієйшен від 1904 до 1923 ро
ку.

Керрі Чепман Кетт була про
відницею © кампанії за прий
няття 19-го додатку (аменд- 
менту) до. Конституції Злуче
них Держав який' був ратифі
кований у 1920 році, а який 
лризнає жінкам в Америці рі

вне право голосування й вибо
ру-

На старості літ вона не пе
рестала працювати й цікавити
ся громадськими справами, а 
зокрема змаганнями жіноцтва 
■в Америці й у світі добути по
вну рівноправність.

ПРИ ГРОМАДСЬКІ РОБОТІ 
ДЕТРОЙТ, МН11.

Звіт 23 відділу СУА в Детройті

Подаїємо до відома річний 
звіт праці 23 відділу СУА за 
1946 рік. Крім 9 місячник то
вар иіськіиіх зборів, відділ улаш
тував: в лютім1 академію в рі
чницю смерті Ольги Басараб, 
прибутком $26.65. Три бінґа в 
домах п-ні Боднар, п-ні Попо
вич і л-ні Форись, з прибут
ком' $59.30. Й 'травні дали ми 
величавий’ день Матери спіль
но із двома відділами з вели
ким уСПІХОМ. ЛіТЮМ' відбули 
родинний пікнік, з якого прий
шло $44.58, а окрема збірка на 
сироти принесла $11.00. Брали 
ми теж активну участь у святі 
Т. Шевченка яке устроювала 
Федерація, де наш відділ є чле
ном. Так самої ми доклали пра 
цьдО 20-літньогО' ювілею СУА 
усттроєного з рамені Філії всіх 
відділів СУА. Так само працю
вали ми як було 'свято присвя
чене п-амяті Софії Русової. По
за ТЄ МИ ЗробИЛИ велике 6ІЯҐО' 
і вигравку речей що принесло 
$200.00. За це велика і щира 
подяка л-ні Стасьїків що у ве
ликій мірі причинилась до ус
піху, даруючи багато одежі 
нової і уживаної, і післано 
скитальдям. Дай їй Боже здо- 
роївляїщоб дальше з вами піра- 
цювала. Відтак у грудні ми да
ли „Андрія” нову штуку у З 
актах, якої авторкою є одна із 
наших чліеіно.к. Ця. вистава 
■принесла великий матеріяль- 
.ниїй успіх. Цриявна публика 
мала таке вдоволення ЩО' на її 
бажання мусіли повторити два 
акти. 'Це було дуже добре сха
рактеризоване життя селянсь
кої молоді в Галичині.

Добре булоб цю штуку виї
дати друком для вжитку- укра
їнських товариств, бо шкода 
щоб пішла вона В' забуття. 
Прихід з цього представлення 
був $251.00. Великої праці й 
труду доложили п-ні М. Ясін- 
ська і п-ні Я. Кахіній їм нале
житься. велике признання' за 
вміле виведення цеї штуки на 
ісцені. Памятаемо мій за сирої- 
ти що порозкидані на чужих 
землях і .йдемо їм з помічю. 
•На сироти вислали $46.00; на 
Червоний Хрест дали $І10.00, 
вислали теж 27 пакунків для 
акитальців, 77 фунтів поживи 
й 220 ф. одіжи. Оплата самих 
ніаі̂ уїкі̂ іів $47.75; поміч ски- 

тальцям $15.00; на парохіяль- 
•ну школу в Детройті $10.00; 
річна вкладка до' Централі СУА 
$20.00; на пресовий фонд „На
шого. Ж иття” $10.00; на органі-

“ЩОБ ТА СЛАВА НЕ 
ПРОПАЛА”

У світі вважають українців за 
один із найбільш співучих на
родів. З наших пісень не один 
чужинець навчивсяб нашої іс
торії, пізнавби душу нашого 
народу.

Маємо думи, що їх бувало 
сліпці співали і про трох бра
тів як з неволі турецької втіка
ли, і про славного козака Са
гайдачного що “проміняв жін
ку за тютюн і люльку” і про 
“’вражу дочку Катерину” росій
ську царицю що зруйнувала за- 
поріжську Січ, І про панщину. 
Одним словом всі свої болі й 
радощі переливав наш народ у 
пісні.

Бувало, радісно кому на сер
ці то піснею розстелить, широ
ко, широко, — а  вялить кого 
журба то сумною піснею наче 

,' слізми заллється.
Недалекі ще ті часи, бо. ми їх 

добре памятаемо. Згадаймо як 
то колись було — вийдеш на 
поле й .станеш заслухана: .на 
одному загоні співають одної, 
з тамтоіго кінця піль несеться 
друга, долом ще третя пісня. А 
вечорі— памятаєте? Селом па
рубки й дівчата співають що й 
ангели заслухалися, а місяць я- 
•сніше став світити щоб припо- 
добатися співакам, щоб вони 
не втихали. “Ще треті'півні не 
співали, Стелися барвінку, Ой 
місячю місяченку” і так без 
кінця, одна пісня другу викли
кала,

А зимою колядки, щедрів
ки, весною Великодні, а літом
— ні одні женці не верталися в 
сел© без пісні. А толоки, а ве
чорниці з куделями аж дзвені
ли від пісень.

Деж поділися ці пісні весіль
ні, сумні й радісні, ці розрадни
ці наші? Хібаж ми їх в Амфи-

заційний фонд СУА $5.00; на. 
Конгресовий фонд В' Детройт 
$25.00; на цвіти для церкви в 
Детройті $5.00.

Це є муравлина праця 23 
.відділу СУА за 1946 рік, при 
згоді наших добрих членок.

Д о уряду на 1947 рік увій
шли лані: А. Попович, голова; 
М. Ясіікшка, місто-голова; Д. 
Сеньїків, рек. сеікр.; М. Слупе- 
цька, фін. секр.; Я. Кахній, ка- 
сієрка; Контрольна комісія: М. 
Недвідь і В. Тащук.

Д. Сеньків, секр. 23 від.

ці забули? Невже ж забули своє 
село? Хібаж на вигідних аме
риканських фотелях не можна 
їх співати так гарно й сердеч
но як колись на твердому осло
ні? Чи голосочку вже у нас не
ма? Чи просто соромно' співати 
українських пісень, щоб наші 
сусіди не сміялись що ми “фо- 
рінери”?

А,може нам краще тепер спо
добалися ті прямо сороміцькі 
пісні що їх чуємо на деяких 
укр. радіо програмах, про те як 
“мені гозбенд пейду принесе” 
або “піду собі до бюті пар- 
льор”, а яких на жаль хтось для 
нас так “щедро” на пластинках 
наспівав, що аж соромно слу
хати.

Яку історію нашої пісні пере
дамо дітям нашим. Хори каже
те? Церковні й громадські хо
ри мають учити дітей наших пі
сень які вони вперш дома по
винні були почути? Чужими 
руками вогонь загортати хоче
мо. Хай хтось їх навчить, бо ми 
вже своїх пісень-розрадниць 
давно, покинули.

Не цураймось нашої пісні жін
ки й матері!

Попробуймо, введім знову 
пісню українську в нашу хату,, 
у працю дома, в товаристві, в 
гуртку приятелів. Бо близька 
українській душі її пісня.

Уважаймо, щоб “та слава не 
пропала” що ми найбільш спі
вучий народ у світі..

Ірина з Пенсилванії.

ІВАН ГАСКН
Н А Й С Т А Р Ш И Й  

УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНИК
у Филаделфії

В потребі удавайтеся до нас, а дістанете 
чесну і щиру обслугу. Ціна після 

Вашого бажанніГ 
КАПЛИЦЯ БЕЗПЛАТНА

HASYN FUNERAL HOME 
2241 North Broad Street 

Philadelphia 32, Pa.
PHONES: ST 4-1418 — ST 4-1234

УВАГА! БРОНКС, H. їй. УВАГА!
СОЮЗ УКРАЇНОК ВІДДІЛ 8

■влаштовує

ЗАПУСТНИЙ БАЛЬ
В СУБОТУ, 15 ЛЮТОГО (FEBRUARY), 1947 

У ЦЕРКОВНІЙ САЛІ 
1745 Washington Street, Bronx, N. Y.

Всіх громадян і громадянок Бронксу й наших сусідів з 
Ню йорку й околиці, просимо загостити. За добру забаву 
й закуску ручить

Комітет.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



П Р И  Г Р О М А Д С Ь К І Й  Р О Б О Т І
ДЕТРОЙТ, МІШ.

З вечірки на фонд резервовий 
СУА

В гостинному домі панства 
Будзол, відділ 5 СУА 'влашту
вав дня 21 грудня культурну ве
чірку, на яку загостили членки 
й гості з других відділів Сою
зу Українок Америки. Пані Бу- 
дзол привітала гостей і попро-. 
сила п. Анастазію Біловус до 
відчиту. Відчит був на тему 
■*Духова культура українців”, в 
•якому прелегентка торкнулась 
усіх проявів життя на селі, до
ма у полі й громаді.

Цей доклад викликав цікаву 
дискусію, в якій забірали голос 
усі приявні. Пані Марія Ягінсь- 
ка завважила, що в; Америці на
ша молодь сама хоче проводи
ти й не люблять як старші до 
них мішаються. Пані Ірина Ко
заченко. обстоювала що хоч на
ша молодь по українськи добре 
не говорить, то. все таки вони 
-здебільша обзнайомлені з істо
рією України. Пані Войтович 
звернула увагу на конечність 
організування нашої молоді в 
молодечі відділи СУА, та що 
ми старші союзники повинні 
дати їм в тому початоп, не, тіль
ки заохотою, але теж добрим 
прикладем праці, й поміччю в 
початках їх організаційної пра
ці. Ця тема дуже підхожа для 
дискусії, тому не дивно що усі 
були живо заінтересовані й по
давали свої плини й сугестії. 
Так і нестямилися як вечір 
пройшов і всі були вельми вдо
волені із гарно проведеного ча-
Ц .

Справді такі вечірки є дуже 
корисні й повинні увійти в зви
чай нашого жіноцтва. Ми всі 
потребуємо- розрИ'Вки й това
риства, шоб відпочати по тру
дах буденного життя. В кружку 
знайомих і зичливих людей,, 
так гарно і корисно- проведений 
вечір, додає нам сил» й охоти 
до праці й задоволення з неї.

Пані Будзол подала прегар
но приготовану перекуску. За 
столом піднесено думку зложи
ти датки на резервовий фонд 
СУА. Збірка принесла 22 дол. 
на яку склали пані: Будзол 5 
дол., по 2 дол.: Войтович і Бі
ловус, по 1.50 Галишин і Сос- 
новська, по 1 дол. Хомяк, Ґе- 
ник, Винник, Бугай, Стисловсь- 
ка, Козаченпо, Ясінська, Моро- 
зовська, Зарицька і Косій.

Агафія Хомяк, 
секр. 5 від. СУА.

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.

Дня 22 грудня відбулися річ
ні збори 48 відділу СУА ім. 
Ольги Кобилянської, в домі 
громади при Ро'вен стр. Збори 
відкрила голова Емілія Слобо- 
дзян молитвою. Попросила, сек

ретарку прочитати протокол і 
звіт скілько товариство прид
бало за цілий рік, а скільки ви
дало на товариські' народні ці
лі.

Д о  переведення виборів н? 
голову вибрано Пелагію Рома
шок, а секретарку Марію Ба- 
бяк.

Всі уряднички були поклика
ні до річного' звіту, а також 
контрольна комісія яка висло
вила вдоволення бо знайшла 
книжки в найкращім порядку. 
Доглядачки хворих сказали що 
доглядали усіх членок які бу
ли хворі, і представниці до О- 
кружної Ради СУА здали звіт
зо своєї праці. По скінченні зві
тів був вибір уряду на 1947.

До уряду увійшли: голова, Е- 
мілія Слободзян; зас. Пелагія 
Романюк; секретарка Пелагія 
Владика; зас. Ева Мандро-; ка
сієрка Софія Куриляк; зас. Мі- 
халина Шаґала. По скінченні 
виборів членки заспівали ново
му і старому урядові Многая 
Літа і засіли до стола зо. смач
ними стравами. На цю гостину 
товариство запросило Братство 
Св. Володимира тому що ми 
разом пікніки уладжували й на 
тій гостині їм подяку зложили.

Підчас зборів наша голова 
промовила, до членок в справі 
передплати Нашого Життя, і 
хто схотівби на газету жертву
вати. На цей заклик на Пресо
вий Фонд Н. Ж. зложили по 1 
дол. пані: Теодозія Пиндищька, 
Анна Кузбит, Софія Клюшник, 
Катер. Солодяк і Марія Курган. 
На висилку Нашого Життя для 
збіїгців зложили по 1.50 пані: 
Марія Качмар і Пелагія Пинди- 
цька. Дрібними датками 2.85. 
Разом 10.85. Прийшло теж 4 
нові передплати а саме: Ольга 
Ощипко, Анна Хоменко, Анаст. 
Гриб і Пелагія Свияти.

Ева Мандро, секр.

ШИКАГО, ІЛЛ.

Річні збори 36 відділу СУА 
відбулися 8 грудня при участи 
більшосте членькинь. Зборами 
провадила пані Вікторія Лар- 
сон. Всі уряднички здали звіти 
з цілого- року, котрих член-ки- 
ні дуже уважно вислухали й бу
ли вдоволені що уряднички ду- 

і же щиро працювали і надгоро- 
дили їх гучними оплесками. О- 
після приступили, до вибору у- 
рядничоїк на 1947 рік і вибрано, 
переважно тих самих, а саме: 
А. Брудна, голова;'М. Огниста, 
місто-голова; М. Шередяк, фін. 
секр.; А. Ґіжовська, касієрка; 
К. Шемердяк, рекор. секр.; В. 
Кіт, В. Ларсон і А. Побуцька, 
контрольорки; П. Ханас і А. Са- 
вчак, доглядачки хворих.

Членкині не забули також і 
за нашу пресу. На заклик пані

Вікторії Ларсон котра промо
вила теплими словами щоб ми 
щось зложили на нашу пресу 
або і на другі пекучі справи. 
Членки зложили 21 дол. з приз
наченням 10.50 на “Наше Жит
тя ” а 10.50 на збігців в Европі, 
котрі під цю пору дуже гірко 
бідують. Зложили по. 1 дол. па
ні : В. Кіт, А. Брудна, В. Ларсон, 
К. Шемердяк, М. Огниста, К. А- 
брамик, А. Побуцька, А. Гри- 
цук, 3. Снядомко, А. Саган, А. 
Гухальська, К. Попович, А. Ку- 
шіль, А. Ґіжовська, К. Зеліско, 
К. Гула, М. Шемердяк, А. Сав- 
чак, П. Гладко, А ‘. Демко і К  
Чорняк. Разом 2 1 'дол.

К. Шемердяк, секр.

НЮ ЙОРК СИТІ

Річні збори Тов. “Жіноча По
міч”; відділ З СУА в Ню Йорку, 
відбулися 11 січня, в приявно- 
сті 25 членок. Голова Марія Ма- 
русевич відкрила збори і поп
росила секретарку Еву Кобзар 
до відчитанії я протоколу і обі
жника Централі СУА. Пані го
лова додала ще кілька слів по
яснення і членки ухвалили цьо
горічну коляду на наших ски
тальців. З черги здала свій річ
ний звіт фінансова секретарка 
К. Тютіко, вибрано балевий ко
мітет на 1 лютого і приступле- 
но до виборів, які 'перевела Ма- 
гдалина Слободян, голова', а 
Марія Пилипцшин, секретарю
вала. Пані Слободян зразу по
дякувала старому урядові за 
гарну й згідливу працю, й про
сила. членок дати їм -вотум д-о- 
віря .повстанням змісць.

Найкращим доказом вдово
лення із праці уступаючого у- 
ряду було одноголосне поновне 
його вибрання. Зміна зайшла 
тільки в контрольній комісії й 
доглядачок хворих. В уряді З 
відділу на 1947 рік є: Марія Ма< 
русевич, голова; Анна Йо-сик, 
заст.; 'Ева Кобзар, секр. рек.;, 
Катерина'Tютко) ’ секр. фін:'; 'Ш -. 
рія Харамбура,' касієрка;' Марія 
Гаврилович, Анастазія Хархан 
і Анастазія Ковальська, кон
трольна комісія; Магдалгана 
Слободзян, Марія Серетна і Те
кля Куніцька, доглядачки хво
рих; Марія Марусевич, М. Сло
бодян і А. Хархан, тростіси.

В нашому відділі завівся гар
ний звичай, що мами заохочу
ють своїх дочок стати членка
ми й працювати з нами. І так 
маємо вже п. Марусю Багаш, 
дочку Еви Кобзар, п. Анну Гай- 
рак, дочку К. Тютко і Марію 
Пилипишен, дочку Ольги Шуст 
нашими членками

Дня 1 лютого наш відділ у- 
лаштовує баль, де наші молоді 
членки будуть агітувати щоб 
більше молодих жінок і дівчат 
вступило до 3 відділу. Ми ба

буні вже трохи-старіємося і хо
чемо передати надбання нашої 
організації в руки молодих до
нечок і .невісток наших. Треба 
заздалегідь подбати' щоб во
ни привчилися діла, щоб ми 
мали вдоволення й запевнення 
що передаємо працю довгих, 
наших літ у добрі й досвідчені 
руки.

Ева Кобзар, рек. секр.

ГЕМТРЕМК, МІШ.

Річний звіт 26 відділу СУА

Річні збюіри 26 відділу СУА 
іім. Ольги Басараб, відбулись 
5 січня 1947 р. в Українській 
Хаті, 2240 Ґрейліїнґ.

Хоч .небагато 'писалось з на
шого- ІВІДДІТу -Про ДОПО'М’ОГОї- 
ву акцію, проте. він не стаю. 
Наші уряднички разом з член
ками усггроювал'Иі підприємства 
і переводили збірки, на діоіпо- 
міогу уікраїтаЬ-киїм ск:итал,ьцяім 
я к  т а к о ж  й д о  in' О' м а- 
гали нашим місцевим' і поза>- 
.місцевиїм установам. Щоб не 
забирати багато місця в часо
писі, подаємо коротко річний 
звіт, за 1946 рік, © якім то у- 
,лаштовані були ось такі під
приємства; Святий Вечір на У- 
■краї'НІ, Вечерюк .в честь старо
го І нового уряду, Академію 
'В честь  Ласі- Україніки, два балі 
з танцями., два бінґо парті. Та
кож наш відділ брав участь з 
другими відділами в Академії 
їв честь письіміеінви'ці Софії Ру- 
сово-ї, який удаджуваліа філія 
СУА і де був присутний син 
покійної Др. Ю.рій Р'усоїв з дру
жиною. Також ул-аджено' пік
нік в парохіяльнім го.р-аді у 
злуці з 5 (відділом СУА і Сес- 
трицтвоїм Н. 3. Д. М. на якім; 
рі'В'нож було посвячення домі
вок .п.оіб'удованих для наших 
ветеранів і для шкільних дітей 
та літний відпочинок.

Одну із тих домівок запла
тив наш 26 відділ разом з 5 від» 
ділом суму 1,500 00 дол. З цьо
го пікніку і з посвячення було: 
пр'ихсду $771.62, котрі дали на 
місцеву Українську Школу,

Також в тіш році дано до 
місцевого допом'огоївого комі
тету з каси $635.10, а зо. збір- 

' ки на ;ііісти кютриіми' зайнялись 
наші членки $210.00 то разом 
$845.10.

Зібрано на аімерикансший 
Вор Чбст від нашого відділу 
$411.00 з каси дано на Черво
ний Хрест $10.00, до Іатермеше- 
неа Інстітут $25.00, Хор Думіка 
20-літн-и:й ювілей $15.00, «а мі
сцеву Укр. Школу $77.00, та
доміш у іветеріанів -|50.00, на 

пресу „.Наше Ж иття” $20.00, 
РезеріЕОвий Фонд $15.00, Орга-

(Продовження на 10 стороні) ,



ПРИ ГРОМАДСЬКІЙ РОБОТІ
(Продовження зі стор. 9.)

'нізащйніий Фонд $10.00, Кой, 
фонд $10.00, Річна вкладка 
$20.00, як рівноок аиісліаяо 9 

пачок шкільного матері ял у для 
студентів скиїталіьці'в в Ітаїлії, 
на що даної з каси $25.00.

Також наш відділ вислів 72 
пакунки' з П'ОЖиївО'Ю і одягсУм, 
ДО' різних таборів в Еівропі 
що ікоїшітуївали з іпівреси'лікіою 
$186.89. Р іеиоіж  відділ 26 брав 
участь у висилці пакунків, яікі 
висилала філія СУА в Детрой
ті.

По' Звіті приступлено до ви
бору ін-оваго уряду на 1947 рік. 
Збори переводила п-иі А. Оте
цько а секретарювала М. Вась- 
ко. До уряду вибрано: А. Сте- 
цько' гол., О. Бабій зас. гол>. 
К. Кобаоа рек. секр. Т. Гойєяда 
зас. ІЮ. Прибила корес. секр. 
М. Дзіозиф фіїн. сеіюр. Е. Козак 
зас. М. Тмачуік кас. Ю. Кушь- 
чицьїка зас. Н. Вайло Е Гузар 
монтр. ікОіМ. 'К. Бук і М. Джума- 
ґа зй ів ід . хорих .

М. Васько, секр.

БРУКЛИН, Н. И.

Дня 29 грудня 1946 р. відбу
лись річні збори СУД відділу 
21 © Бруіклиніі; '№ ‘Й'.‘' ‘в ‘ Украіїи- 
ськім Націона'Л'Ьнім' Домі; 216- 
18 Ґріенд ул'.

Збори відкрила голова п-ні 
іК. Баран молитвою. Відтак 
.приступлено дачірограм йдоя. 
Всі уряднички здали своє сцра- 
воздання за цілий рік, за що 
■отриіміали повне вотум довіря. 
По' кюротікшй дисмусії ухвалено 
ш  У кр. Нац. Д ім '“як новоріч
ний подарунак $2ОО.'0ОГ. Вклад
ку до Централі 20 дол., на Си
роти 15 дол., на Це,р;кву в Бру- 
імлині 10 Дол'., ніа Пресовий 
Фонд 10 дол., рівиож не забу
ли за госпюдаіря Доіму М. Тка
ча 5 дол. Загальна сума 260 
дол. Відтак стри,отуплено до 

виборів нового' уряду на рік
1947, ДО' президії вибрано .п-ні’ 
Павчаїк лрд. а С. Дацишии секр. 
Новий уряд иа рік 1947 паві: 
А. Бодак гошо'ва, К. Баран заст. 
М. Сукманоївська, рек. секр., 

Глушко фін. оекр., Бішко, кас. 
До «о'нтрол'шої комісії етани,': 
Дика, Мойсей і' Мудриік. Опі
кунів хворих пані: Зазула і Па- 
ґут, до прапорів пані: Гудим а 
і Паївлин. На тіії закінчились 
річні збори, відтак мали мале
ньке'.прийняття як одна роди
на по тій маленькій забаві 
'члеінікиіБІ з великим задоволен
ням розійшлись ДОІМІВ.

Софія Дацишин, 
СбКр. річних зборів

ДЕТРОЙТ МШІ.

В 9 річницю істнування
♦

Наймолодший ® Детройті 
відділ 37 ш. Лесі Українки об

ходив 9-ту річницю СВОГО ЇСТ- 
нувакня в неділю, 29 грудня
1946 в Народнім Домі. П-ві Ма
рія Пелех, голова відділу, від- 
чиікиїла святочну програму, яка 
буїла переплітана привітами, 
міузиіко'Ю', ооіляїми і промовами. 
Головна, беаідниіця була n-Hti 
Еді'т Алворд, ^уївша директор
ка йнітернешенел Інстітут (y.W.
С.А.) в Детройті. Тема її бесі
ди була „Мир” і як його здо
бути в нинішнім світі. Вона 
підчеркнула вагу голосу жіно-ц- 
тіва .в тепер ішшій міжнародній 
політиці, і зашикала наше жі
ноцтво дальше працювати .в 
тіїм напрямі.-П-ш Марія Сена', 
друга ; .місто^полоіва 'СУА-зясу- 
вала • (ві англійській мові) -обсяг 
праїці вадділів «в Детройті, яік. 
зрамені Філії таїк і поодиноко..

Про заснування: відділу 37, 
йото переживання через де
сять літ, та .вказівки на буду
чий роїзріст іпередала ч/ленка 
п. Юлія Шустакевич. Гоїловіа 
льоікіальної Філії п. Ірина Ко-
з ач еініко. іВ'К орют ці передал а 
про .працю жіноцтва у Філії 
СУА. Почесна гостя вечора п.
Н. Панчуік, нажаль немо.гла 
п}рибути, отже покликано до 
слота її імужа. Про діяльність 
добродія Івана Панчука, зінає 
не тільки наша громада, але 
мабуть .ввесь український з«а- 
га(л, тому віддії був ігордий 
.мати п. Панчука як гостя на 
СіВ'О'їіМ святі.
ПарО'Х Впр. о. Побуцький вітаїв 
члено'к івідділу, :я.к також чле
ном уряду других відділіїв СУА 
і З'ол'ото-го Хреста. Цроч-итано 
також .привітну телеграіму вад 
голови СУА пані Лото-цьк^ої.

Музиічіна лротраіміа була к*0 '- 
ротка, Відоіма співачка п. До
ня Деімрий відспівала кілька 
пісень. Воеа ніераз чарувала
ПублИІКу 'СВОЇМ' ГОЛіОСОЧІКОїМ —
не тільки нашу але і американ- 
цьв. Рей Кузь, молодий а,ртист 
.©же ніеіраз здобув собі приз
нання між чужинцями СВО'ЄЮ 
ярою «на-ф.о'рте™ні. /Він із(вели-
Ч'№  ■ -ЛрОШрагМІу м ШІМ'/ПіОЗ-ИІЦІЯіМН

іБетснвеніа  ̂> Молоденька Доня 
Пелех .відспівала ш р у  пюеиь, 
а панна -Олія Шустакевич віді- 
•ілрала ініа няні ам.ерикаїнісьїк'иїй 
національний гиімн і гиімн Сою
зу Уікріаїноїк, ,яік теж акоіМіпаню- 
вала солі'ста'м.

Здавалось що членки 37 від
ділу .прогнівили чимось Всеїви- 
шного, ’бо день почався ледо- 
вою їуіч-ею, так що ве можна 
було надівір помазатися. Зда
валось що міабуть ніхто- з за- 
прошених гостей <не буде мати 
©ідваги вийти з хати через та
ку 'породу. Всеж таки, сестри 
союзники й ґості котрі мають 
симпатію до ідей СУА прибу
ли і звеличали наш-е свято- сво
єю лриісутністю. Взагалі був 
святочний настрій. Столи при
брані смерекою і червоними

свічкаїміи причинились до п(ри- 
Є;МНО(СТИ гостей. Членкині по
дали смаїчну іперекуску, і ті го
сті що .прибули, без огляду ніа 
злу погоду напевно не пожа
лували. Вступ буїв вільний, але 
гості і відділіи СУА та Золо
тий Хрест щиро віднеслись до 
нас з віїльними жеіртвіами. Було 
зібрано. $82.50. Після розходів 
(близіьік'о-$50.00) ііз чистото до
ходу відділі передасть на по
міч нашим окіитальціяім в фор
мі висилки пакунків з пожи
вою.

Цею дорогою іскладаєімо щи
ру подяку івоіім гостяім, сестрам 
•союзяикамі і .іншим товарис

твам що звеличали наш день
— девятої річниці.

За уряд відділу 37 СУА: 
Марія Пелех, голова; Анастазія 
Волкер, секр.

БРОНКС, Н. й .

Відділ 8 СУА в Бронксі від
був свої річіні збори дня 11 сі
чня. в церковній салі при 1745 
Вашингтон вул. де завжки від
буває свої збори й підприєм
ства.

Голова відділу п-ні Марія 
Ґілета відкрила збори молит
вою, просила членоїк вибрати 
президію до- переведення ви
борів, до якої дайш ла Марія 
Дідоха, предсідателькою. Вона 
покликіала чергою усіх уряд- 
ничок до- звіту своєї праці з(а 
рік 1946. Коїнтроліьоріки' знай
шли всі книжки в порядку й 
потвіердили що загальний при
буток з*а 1946 рік був $1,157.32, 
а видатки були тШИ До Допо- 
міоговоґо Комітету у Филадел
фії, на сироти на скитальшдаі 
$349.68, на- інші народні цілі й 
організаційні потреби $875.22. 
Всі звіти членки одобрил,и ря- 
снииміи оплесками. Пр'едсіда- 
тельїка зборів п. Дідоха спита
лася старого уреду чи вони 
згоідилисьби зістатиіся ще на 
цей рік. На те голова відділу 
п. М. Ґілеїта сказала що вона 
ніяк н-е мюіже прийняти голов- 
ства і поставила п. М. Дідоху 
кандидаткоію на голову на 1947 
рік. Ту номінацію прийняли 
членки 'щирими оплесками. Па
ні Дідоха, дякуючи членкам* 
за піриїхильніість просила тоді 
секретарку Еву Хомів і касієр- 
ку Еву Корпаліо чи воініиі зго
дяться застатись дальше і з 
нею працюівати. Обидві паш 

згодиіліиіся і пристуїплено д о  
вибору других УР'ЯДНИЧОІК. 1 
так до ураду вівійшлис Марія 
Дідоха, r̂ ô лoiв̂ a,; Олена Вус, заіс. 
гол.; Еіва Х о.міів, реік. семр.; Ма
рія Ґілеїта, фін. сеікр.; Ева Кор- 
паль, кас. Контрольна комісія: 
Марія Ригель і А. Ковалишин; 
Доглядачки хворих: К. Сінков- 
ська і К. Влох; Тростіси: К. 
Дроізідик і А. Свен/сон.

На Зїзд Дошомоігового Комі
тету, 22 лютого в Ню Йорку, 
делегаткою вибрано» п. Еву 
Корпалоі. Відділ 8 заплатив

вкладку до- Доп. Комітету на
1947 рік $10.00.

Обіжник Централі в  справі 
збірки харчів і одіння дітей на 
с к и т а л ь щ и ів і й вагітних жінок, 
членки по "Дискусії рішили ту 
працю виконати як буде мож
на найкраще, і зараз запо
чаткували збіркою $14.00 на 
початок для закупле-ння пот
рібних кешів молока і все що 
треба. По $1.00 зложили пані: 
Влоїх, Свенсон, Форбач, Дроз- 
дик, Стріміковська, Дідоха, Мос 
скаліик, Сінковська, Хомів;, Ри- 
ґіль, Ковалишин, Корп-ало* і П- 
лета. Дрібними $1.00. Разом 
$14.00.

Ева Хомів, секр.

пісня
(на мельодію а 0й піду я лугом, лугом)

Бог сотворив світ прекрасний,
Тепле сонце, місяць ясний,
Ріки, моря та пустині,
І душу дав Він людині.

Скарбів землі дав без ліку,
Це все віддав чоловіку,
А чоловік необачний 
Богу не е за це вдячний.

Москаль в тюрми забірае,
Із рідних хат виганяє 
До Сибіру, в край холодний и 
Іде гнаний брат наш рідний. * 

Скатований знеможений 
Нагий, босий і скривджений,
Його рідну Україну 
Обернули всю в руїну.

Він сердечний по таборах,
Лісах, дебрах і по горах,
І нерівний бій там зводить,
Щоб рідний край освободить.

Бо полюбив Україну,
Безталаную, єдину,
Й за волю він у посвяті 
Готовий своє життя дати.

Міннеаполіс, Мінн.
Катерина Качмарова.

Phone: PO Plar 5190

EMIL К М У С К У
NOTARY PUBLIC 

REAL ESTA TE INSURANCE

2231 Fairmount Ave. 
PHILADELPHIA 30, PA.

Ц В І Т И
на весілля, по
хорони й інші 

оказії
замовляйте тільки .в укра

їнського квітяра 
Еміліян М. Матковський
ДОСТАВЛЯЄ ВСЮДИ В МІСТІ 

ФИЛАДЕЛФІЇ
EMIL М. MATKOSKI 
2904 W. Poplar Street 

Philadelphia ЗО, Pa.
Phone: FR 7-5582

МИХАЙЛО Ф. НАСЕВИЧ 
Перший Український 

П О Г Р Е Б Н И К  
на Филаделфію й околицю

MICHAEL F. NASEVIGH
N.E. Cor. Franklin & Brown 

PHILADELPHIA, PA.
Tel. MARket 1320

Обслуга в день і ночі

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.




